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Писк.

Из мешка вырвалась белая тень, и эта тень, маленькая и белая, прыгнула на плечо Лу Ли.
Ядовитые змеи сразу же свернулись от страxа в клубки и не осмелились приблизиться к Лу Ли.

«Малыш, ты можешь управлять этими черными змеями и прогнать их прочь?».

Воины семьи Чжао преследовали его уже целые сутки. Лу Ли очень хотел поспать хоть пару
часов, но он прекрасно понимал, что если он подвергнется нападению во время сна, он умрет,
даже не зная об этом.

Зверек моргнул, кивнул и неожиданно для самого Лу Ли снова издал пронзительный писк.

Oн поднял голову вверх, ожидая похвалы.

Лу Ли до сих пор не мог понять до конца, как этот действительно маленький зверь мог
контролировать зверей Cюань первого ранга.

Он шагнул в сторону змей, но они не посмели даже двинуться.

Лу Ли медленно шел вперед, держа на плече зверька.

«Малыш, ты великолепен. Я обязательно найду тебе самую вкусную пищу».

Услышав о еде, глаза зверька заблестели, и он начал облизывать ладонь Лу Ли своим розовым
языком.

К этому времени Лу Ли прошел еще одну милю, столкнувшись с огромным множеством
ядовитых змей.

Лу Ли нашел уже несколько пещер, но все они были полны змей.

У него не было другого выбора, кроме как выкопать себе маленькую яму, используя меч
Килина. Через мгновение Лу Ли погрузился в сон.

---

Лу Ли проснулся рано утром из-за чьих-то криков. Он услышал сердитый рев воинов.



«Хорошее время!».

Лу Ли был готов сражаться и убивать. Он бежать не собирался.

Тысяча ядовитых змей. Маленький белый зверёк мог всех контролировать.

«Малыш, помоги мне, контролируй ядовитых змей!».

Лу Ли балансировал свою энергию Сюань и снова попросил зверька о помощи.

«Вперед!».

Вдалеке Лу Ли увидел группу людей, сражавшихся против черных ядовитых змей.

Бах! Бах!

«Вперед!».

Лу Ли медленно подошел поближе. Eще через восемьсот футов он добрался до холма и решил
понаблюдать. Hаконец-то, он понял, кем были эти люди.

«Ди Хо! Одиннадцать человек, все они - воины поздней стадии царства Ву Сюань. Они все из
семьи Чжао! Хорошо, очень хорошо!» - злобно пробормотал Лу Ли.

Он успокоился и сказал своему подопечному: «Заставь змей окружить этих людей. Мы не
можем позволить даже одному из них уйти».

В глазах зверька промелькнуло свирепое выражение. Он свирепо завопил и ядовитые змеи
сразу же развернулись вперед, как гигантские стрелы.

«Вперед!».

Лу Ли помнил всё, что произошло с Лу Лин и поэтому на этот раз он мысленно дал себе слово
не отпустить Ди Хо. Может быть, это самый удобный момент для мести?

---

«Черт, как может быть так много черных змей?».



«Что нам делать, Ди Хо? Как насчет того, чтобы отступить? Или мы все умрем!».

«Да, но сначала мы должны вырваться. Если нет, мы все будем убиты ядовитыми змеями».

Воины семьи Чжао очень переживали за своё будущее.

Ди Хо боялся, что Лу Ли ускользнет, поэтому он подстрекал воинов двигаться вперед и ни в
коем случае не отступать. Он не знал, столько ядовитых змей будет, когда они доберутся до
холма.

Черные змеи-звери Сюань первого ранга, на самом деле, не были настолько грозными, как
представлялось на первый взгляд. Однако их яд был похож на огонь. Как только человек
вступит в контакт с их ядом, он сразу же почувствует себя сожженным.

«Отступление!».

Двое из одиннадцати человек получили ранения. Ди Хо не осмелился давить на своих
подопечных. Он понял, что настало время отступить.

Им было непросто прорваться через окружение. Черные змеи окружили их и им было очень
сложно. К счастью, они были не слишком глубоко в горах. Если все пройдет гладко, они смогут
выбраться в течение часа.

По общему признанию, Ди Хо и воины семьи Чжао являлись неплохими бойцами. Восемь
человек сформировали круг. Каждый из них атаковал в определенном направлении. Ди Хо и
еще двое остались посередине, чтобы оказать поддержку.

«Нехорошо…».

Лу Ли прятался под большим валуном. Он увидел, что Ди Хо и его команда замедлялись,
отступая к подножию горы. Он понимал, что черные змеи больше не могут удерживать воинов.
Теперь уже он должен был взять дело в свои руки.

«Убить!».

Лу Ли достал черный арбалет. Настало время для внезапной атаки.
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